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Π.3.2.5 Πιλοτική εφαρμογή και αξιολόγηση αντιπροσωπευτικού αριθμού σεναρίων από κάθε τύπο σε διαφοροποιημένες εκπαιδευτικές συνθήκες πραγματικής τάξης
Κείμενα Νεοελληνικής Λογοτεχνίας

Β΄ Γυμνασίου
Τίτλος:

«Ας κρατήσουν οι χοροί»

Συγγραφή: ΜΑΡΙΝΑ ΑΡΕΤΑΚΗ

Εφαρμογή: ΜΑΡΙΝΑ ΑΡΕΤΑΚΗ
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ΚΕΝΤΡΟ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ

ΥΠΟΥΡΓΕΙΟ ΠΑΙΔΕΙΑΣ ΚΑΙ ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΩΝ

Θεσσαλονίκη 2015
ΤΑΥΤΟΤΗΤΑ ΕΡΓΟΥ

ΠΡΑΞΗ: «Δημιουργία πρωτότυπης μεθοδολογίας εκπαιδευτικών σεναρίων βασισμένων σε ΤΠΕ και δημιουργία εκπαιδευτικών σεναρίων για τα μαθήματα της Ελληνικής Γλώσσας στην Α/βάθμια και Β/βάθμια εκπαίδευση» MIS 296579 (κωδ. 5.175), - ΟΡΙΖΟΝΤΙΑ ΠΡΑΞΗ, στους άξονες προτεραιότητας 1-2-3 του Επιχειρησιακού Προγράμματος «Εκπαίδευση και Δια Βίου Μάθηση», η οποία συγχρηματοδοτείται από την Ευρωπαϊκή Ένωση (Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο) και εθνικούς πόρους. 
ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΟΣ ΥΠΕΥΘΥΝΟΣ: Ι .Ν. ΚΑΖΑΖΗΣ

ΑΝΑΠΛΗΡΩΤΗΣ ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΟΣ ΥΠΕΥΘΥΝΟΣ: ΒΑΣΙΛΗΣ ΒΑΣΙΛΕΙΑΔΗΣ

ΠΑΡΑΔΟΤΕΟ: Π.3.2.5. Πιλοτική εφαρμογή και αξιολόγηση αντιπροσωπευτικού αριθμού σεναρίων από κάθε τύπο σε διαφοροποιημένες εκπαιδευτικές συνθήκες πραγματικής τάξης.
ΥΠΕΥΘΥΝΟΣ ΠΑΡΑΔΟΤΕΟΥ: ΔΗΜΗΤΡΗΣ ΚΟΥΤΣΟΓΙΑΝΝΗΣ

Υπεύθυνος υπο-ομάδας εργασίας λογοτεχνίας: Βασίλης Βασιλειάδης

ΦΟΡΕΑΣ ΥΛΟΠΟΙΗΣΗΣ: ΚΕΝΤΡΟ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ 

http://www.greeklanguage.gr 

Καραμαούνα 1 – Πλατεία Σκρα Τ.Κ. 55 132 Καλαμαριά, Θεσσαλονίκη

Τηλ.: 2310 459101, Φαξ: 2310 459107, e-mail: centre@komvos.edu.gr
Α. Ταυτότητα
Τίτλος 
Ας κρατήσουν οι χοροί
Εφαρμογή σεναρίου
Μαρίνα Αρετάκη
Δημιουργία σεναρίου
Μαρίνα Αρετάκη
Διδακτικό αντικείμενο
Νεοελληνική Λογοτεχνία
Τάξη
Β΄ Γυμνασίου  
Σχολική μονάδα
5ο Γυμνάσιο Χανίων
Χρονολογία
Από 05-3-2015 έως 28-04-2015  
Διδακτική/θεματική ενότητα
—
Διαθεματικό
Όχι  
Εμπλεκόμενα γνωστικά αντικείμενα
—
Χρονική διάρκεια
8 ώρες

Χώρος
Ι. Φυσικός χώρος:

Εντός σχολείου: αίθουσα διδασκαλίας
ΙΙ. Εικονικός χώρος:—
Προϋποθέσεις υλοποίησης για δάσκαλο και μαθητή
Το σενάριο απαιτούσε για κάποιες ώρες να υπάρχει πρόσβαση σε αίθουσα με σύστημα προβολής.

Εφαρμογή στην τάξη
Το συγκεκριμένο σενάριο εφαρμόστηκε στην τάξη.
Το σενάριο στηρίζεται
Μαρίνα Αρετάκη, Ας κρατήσουν οι χοροί, Νεοελληνική Λογοτεχνία Β΄ Γυμνασίου, 2013.
Το σενάριο αντλεί
—
Β. Σύντομη περιγραφή/περίληψη
Το σενάριο επικεντρώθηκε σε ένα γεγονός που εμφανίζεται σε όλες τις κοινωνίες και τους πολιτισμούς, τη γιορτή. Μέσα από μια σειρά λογοτεχνικών κειμένων, ελληνικών και ξένων, επιχειρήσαμε να οδηγήσουμε τους μαθητές στην κατανόηση του φαινομένου αυτού, να στοχαστούμε πάνω στα χαρακτηριστικά και τα είδη του και κυρίως να εξετάσουμε τη λογοτεχνική απεικόνισή του. Οι δραστηριότητες του σεναρίου σκοπό είχαν τη μελέτη των διαφορετικών εκφάνσεων αυτής της κοινής έκφρασης της ευχαρίστησης που είναι στην πραγματικότητα η γιορτή.

Σε καιρούς μάλλον ζοφερoύς, η προσέγγιση μιας βασικής εκδήλωσης συλλογικότητας και χαράς προσπάθησε να προσφέρει στους μαθητές μαζί με την απόλαυση της λογοτεχνίας και μια γεύση γιορτής.

Γ. Εισαγωγή
Σύλληψη και θεωρητικό πλαίσιο
Η γιορτή φαίνεται να συνιστά έναν αυτόνομο χρόνο μέσα στον κοινωνικό χρόνο. Ως κοινωνικό φαινόμενο αντιτίθεται στην καθημερινότητα, την ατομικότητα, την ηρεμία, την απαγόρευση, την τάξη. Προϋποθέτει πλήθος, χορό, τραγούδι, φαγητό και ποτό και κατά συνέπεια έξαρση, καρναβαλικό στοιχείο, υπέρβαση ορίων στο όριο του επιτρεπτού. Η γιορτή μπορεί να έχει βέβαια θρησκευτική διάσταση και να εμπεριέχει το στοιχείο του ιερού και της τελετουργίας, της επανάληψης. Έχει όμως και διάσταση κοινωνική και πολιτική.

Στο συγκεκριμένο σενάριο δόθηκε έμφαση στα στοιχεία της ενότητας, της διασκέδασης και της χαράς, της σωματικής και αισθητικής ευχαρίστησης και όχι σε αυτά της μελαγχολίας ή της αποξένωσης που μπορεί επίσης να εγείρονται σε μια γιορτή. Εκκινώντας αφενός από την πεποίθηση ότι η μάθηση θα πρέπει να εμπεριέχει χαρά και δημιουργία και αφετέρου ότι είναι αναγκαίο να κατανοήσουν οι μαθητές ένα ουσιαστικό στοιχείο της κοινωνικής ζωής που δομεί τον ανθρώπινο χρόνο, τη γιορτή, επιλέχτηκε η παραπάνω θεματική του γλεντιού και της ξεφάντωσης ως η πλέον κατάλληλη. 

Δ. Σκεπτικό-στόχοι και συνδυασμός τους
Γνώσεις για τον κόσμο, αξίες, πεποιθήσεις, πρότυπα, στάσεις ζωής
Με τη διδασκαλία του σεναρίου επιδιώχθηκε οι μαθητές και οι μαθήτριες: 
· να συνειδητοποιήσουν τη διαχρονικότητα της γιορτής και τα αναλλοίωτα συστατικά της.
· να σκεφτούν πάνω στη λειτουργία της γιορτής στην ανθρώπινη κοινωνία και να διακρίνουν τα είδη της (θρησκευτική, κοινωνική, πολιτική).
· να αποκτήσουν μια θετική στάση απέναντι στη γιορτή ως συλλογικό (και όχι ιδιωτικό) γεγονός.
· να γνωρίσουν τραγούδια παλιά που αποδίδουν την ατμόσφαιρα της γιορτής.
Γνώσεις για τη λογοτεχνία
Με τη διδασκαλία του σεναρίου επιδιώχθηκε οι μαθητές και οι μαθήτριες: 
· να μάθουν να διακρίνουν σε μια σκηνή τα βασικά συστατικά της (τόπος, χρόνος, πρόσωπα).
·  να κατανοήσουν τη θεματική της γιορτής και να ασκηθούν στον εντοπισμό των στοιχείων που τη συνιστούν (τη συλλογικότητα, την τελετουργία, τη χαρά, τη μεταμφίεση, το φαγητό, τη μουσική και τον χορό, το θέαμα, την υπέρβαση των ορίων).
Γραμματισμοί

Με το τέλος της διδασκαλίας του σεναρίου επιδιώχθηκε οι μαθητές και οι μαθήτριες να μπορούν:
· να βρίσκουν και να κατανοούν τα βασικά στοιχεία της σκηνής (τόπος, χρόνος, πρόσωπα). 
· να καταλάβουν πως σε κάθε κείμενο γίνεται χρήση διαφορετικών εκφραστικών τρόπων με σκοπό να αποτυπωθεί το γεγονός της γιορτής. 
· να βρίσκουν και να κατανοούν τα βασικά στοιχεία της σκηνής (τόπος, χρόνος, πρόσωπα). 

· να εντοπίζουν και να κατανοούν τους λογοτεχνικούς τρόπους (διαφορετικούς σε κάθε κείμενο) με τους οποίους ο συγγραφέας περιγράφει ένα σύνθετο γεγονός, όπως τη γιορτή.
· να αναστοχάζονται πάνω σε μια έννοια (γιορτή) και να προχωρούν σε κατηγοριοποιήσεις της. 
· να συγκρίνουν κείμενα ομόθεμα. 
· να εντάσσουν οπτικό και ακουστικό υλικό στη θεματική της γιορτής (ψηφιακός γραμματισμός).
Διδακτικές πρακτικές

Με τη μελέτη ποικίλων κειμένων που αναφέρονται σε διαφορετικές εποχές, κυρίως του παρελθόντος και την επαφή με την καθαρεύουσα (εύκολη και ρέουσα του Κονδυλάκη και του Παπαδιαμάντη αλλά παρ’ όλα αυτά καθαρεύουσα) οι μαθητές συναντήθηκαν με ένα γλωσσικό πλούτο που αντανακλά και τις διαφορετικές εκφάνσεις του εξεταζόμενου θέματος. Προετοιμάστηκαν και διάβασαν τα κείμενα που προτάθηκαν, ενώ στην τάξη χρησιμοποιήθηκε η μετωπική αλλά και η ομαδοσυνεργατική διδασκαλία. Οι ομάδες που σχηματίστηκαν παρέμειναν σταθερές στην πορεία του σεναρίου και εργάστηκαν πάνω σε ίδια κείμενα, κάποιες φορές ωστόσο με διαφορετικές ερωτήσεις.

Το θέμα ήταν πρόσφορο για αξιοποίηση οπτικοακουστικού υλικού στην Α΄ και Γ΄ φάση – το σενάριο εξελίχθηκε σε τρεις φάσεις. Τα ποικίλα κείμενα που χρησιμοποιήθηκαν δεν περιλαμβάνονται στο σχολικό ανθολόγιο. Οι μαθητές συμμετείχαν σε δραστηριότητες που είχαν ως στόχο την κατανόηση των λογοτεχνικών κειμένων (βασικών στοιχείων τους και της θεματικής τους), όπως και την καλλιέργεια των δεξιοτήτων σύγκρισης και συνθετικής σκέψης.
Ε. Λεπτομερής παρουσίαση της πρότασης
Αφετηρία

Στα ανθολόγια του Γυμνασίου η θεματική της γιορτής συνδέεται περισσότερο με τις εθνικές γιορτές, οι οποίες ωστόσο στο πλαίσιο της σχολικής κοινότητας συχνά τείνουν να χάσουν τη δυναμική τους. Επίσης διδάσκονται ελάχιστα παιγνιώδη ή και χαρούμενα κείμενα, γεγονός που συχνά δυσανασχετεί τους μαθητές. Στην επιλογή της συγκεκριμένης θεματικής οδήγησε η διάθεση να ασχοληθούμε με τη γιορτή ως ένα συστατικό στοιχείο της συγκρότησης μιας κοινότητας και συγχρόνως να δημιουργήσουμε ένα διασκεδαστικό κλίμα στην τάξη.

Σύνδεση με τα ισχύοντα στο σχολείο

Το σενάριο δεν εντάσσεται σε κάποια από τις ενότητες που προτείνονται στα Πιλοτικά Προγράμματα Σπουδών.

Αξιοποίηση των ΤΠΕ

Η γιορτή ως κοινωνικό γεγονός περιέχει κοινά χαρακτηριστικά με το θέαμα. Το σενάριο αξιοποίησε ψηφιακό υλικό (εικόνες και πίνακες), καθώς και ηχογραφήσεις και βίντεο τραγουδιών.
Κείμενα

Λογοτεχνικά κείμενα εκτός σχολικών εγχειριδίων

Μαρία Ιορδανίδου, Λωξάντρα, 25, 27, 29-36. Αθήνα: Βιβλιοπωλείον της Eστίας, 101979.
Ζωρζ Σαρή, Κόκκινη κλωστή δεμένη, 91-92,94-96, 98, 101-102,107-108, 112, 114. Αθήνα: Πατάκης, 202012. 
Ιωάννης Κονδυλάκης, Πατούχας, 223-229. Αθήνα: Νεφέλη, 1989. 
Αλαίν Φουρνιέ, Ο Μεγάλος Μωλν, 74-87. Αθήνα: Καστανιώτης, 1998.
Κάρολος Ντίκενς, Μια χριστουγεννιάτικη ιστορία. Μτφρ. Ουρανία Παπακωνσταντοπούλου, 99-104. Αθήνα: Κέδρος, 2004.
Αλέξανδρος Παπαδιαμάντης, «Στο Χριστό στο Κάστρο» (απόσπασμα). Στο Άπαντα, επιμ. Ν.Δ. Τριανταφυλλόπουλος, 294-299. Αθήνα: Δόμος, 1982.
Νίκος Καζαντζάκης, Αναφορά στον Γκρέκο, 127-129. Αθήνα: Εκδ. Ελένης Καζαντζάκη, 2009.
Υποστηρικτικό υλικό
Τραγούδια

«Ας κρατήσουν οι χοροί» από τον δίσκο Τα τραπεζάκια έξω, στίχοι, μουσική, ερμηνεία: Διονύσης Σαββόπουλος, 1983.
«Το πάρτυ» από τον δίσκο Χαμηλή πτήση, στίχοι, μουσική, ερμηνεία: Λουκιανός Κηλαηδόνης, 1982.
Βίντεο

«Ας κρατήσουν οι χοροί» από την εκπομπή Τα τραγούδια που έγραψαν ιστορία, ΕΤ1, 2007 (5΄-10΄).

ΕΡΤ Αρχείο: Λωξάντρα (επεισόδιο 4). 

Διδακτική πορεία/στάδια/φάσεις

Στο σενάριο αυτό που εξελίσσεται σε τρεις φάσεις, σταδιακά εισάγονται στη διδασκαλία κείμενα πολύ διαφορετικά μεταξύ τους με μοναδικό κοινό στοιχείο τη θεματική της γιορτής. Η συσσώρευση κειμένων δε λειτουργεί μόνο παρατακτικά, καθώς η διδακτική πορεία περιλαμβάνει σημεία αναστοχασμού πάνω σε όσα έχουν προηγηθεί. Οι μαθητές αρχικά καθοδηγούνται να κατανοήσουν βασικά στοιχεία της ιστορίας των κειμένων και στη συνέχεια καλούνται να τα ανακαλύψουν μόνοι τους. 
Α΄ φάση

1η ώρα

Το τμήμα βρισκόταν στην τάξη του και είχε μόλις τελειώσει η επεξεργασία του ποιήματος «Βγαίνοντας από το σχολειό μας». Ανήγγειλα ότι θα αρχίζαμε μια καινούργια ενότητα μαθημάτων, το θέμα της οποίας θα το έβρισκαν οι ίδιοι οι μαθητές αφού κοίταζαν προσεκτικά το υλικό που θα τους έδειχνα. Πρόβαλα τους πίνακες (βλ. Παράρτημα) αρκετά αργά ζητώντας τους να κάνουν ησυχία για να βρουν τι κοινό υπήρχε σε αυτές τις διαφορετικές μεταξύ τους εικόνες: μία ασπρόμαυρη φωτογραφία από το καρναβάλι στο Ηράκλειο το 1952, έναν ιμπρεσσιονιστικό πίνακα με μια γιορτή στις όχθες του Σηκουάνα, τον πίνακα του Μπρέγκελ του πρεσβύτερου Χωριάτικος γάμος και το τελευταίο καρέ από τον Αστερίξ που δείχνει το τελικό συμπόσιο κάθε περιπέτειας στο χωριό των Γαλατών. Ρωτήσαμε τους μαθητές αν διέκριναν κάτι κοινό στις εικόνες. Η τάξη σύσσωμη απάντησε «γιορτή» ή «πανηγύρι».

Στη συνέχεια τους ζήτησα να θυμηθούν μια χαρούμενη γιορτή και να αναφέρουν κάποια στοιχεία-«συστατικά» απαραίτητα για την επιτυχία της, ενώ μια μαθήτρια κρατούσε σημειώσεις. Οι λέξεις που συλλέξαμε ομολογουμένως κάλυπταν ένα ευρύ φάσμα των στοιχείων που θα συναντούσαμε στα κείμενα που θα ακολουθούσαν: φαγητό, παρέα, χαρά, ποτό, ωραίο μέρος, μουσική, κόσμος, καλή διάθεση, χορός, διακοπές, παύση, ρήξη, ξεγνοιασιά, απελευθέρωση, διασκέδαση, αποδέσμευση από την καθημερινότητα.

Ο χωρισμός των ομάδων που ακολούθησε έγινε πολύ γρήγορα, αφού τον είχα προετοιμάσει για να μη χάνουμε χρόνο. Προσπάθησα να σεβαστώ όσο γινόταν τις παρέες και έτσι δεν υπήρξαν καθόλου διαμαρτυρίες. Μοίρασα στους μαθητές το Φύλλο εργασίας 1 και τους έδωσα κάποια λεπτά να συμπληρώσουν τη φράση «Η γιορτή είναι σαν...». Οι ομάδες λειτούργησαν αρκετά γρήγορα και όταν όλες είχαν γράψει από μία φράση, έδινα τον λόγο στην καθεμία να διαβάσει τη δική της. Οι φράσεις υπήρξαν από ποιητικές («Η γιορτή είναι σαν το νερό για τον άνθρωπο») μέχρι πιο περιγραφικές («Η γιορτή είναι σαν μια περίοδος αποφυλακισμού (sic) από την καθημερινότητα και τη ρουτίνα της ζωής»).
Στη συνέχεια ακούσαμε το ιδιαίτερα γνωστό τραγούδι του Δ. Σαββόπουλου «Ας κρατήσουν οι χοροί», το οποίο όχι μόνο έχει ως θέμα τη γιορτή αλλά από τη στιγμή που δημιουργήθηκε μέχρι σήμερα ακούγεται και χορεύεται σε γιορτές· ας θυμηθούμε ότι ένα τμήμα της τελετής λήξης των Ολυμπιακών Αγώνων του 2004 είχε τον τίτλο «Ας κρατήσουν οι χοροί» και το συγκεκριμένο ήταν το τελευταίο τραγούδι που ακούστηκε στην τελετή. Δεν προλάβαμε ωστόσο την πρώτη ώρα να δούμε το αντίστοιχο βίντεο.

Οι μαθητές ζήτησαν να βλέπουν τους στίχους, αλλά προτίμησα να ακούσουν το τραγούδιμία φορά ακόμα –χωρίς τα λόγια– για να διαλέξει κάθε ομάδα τις λέξεις που είναι καθοριστικές για την περιγραφή του γεγονότος της γιορτής (σύναξις, παρέες, τραγουδεί, νύχτα, σμίξει κλπ.). Η κάθε ομάδα ανακοίνωσε τις λέξεις της, οι οποίες ήταν οι αναμενόμενες: παρέες, τραγουδούν, αντάμωση, φίλοι, ξεφαντώνουμε, Εθνική Ελλάδος, σύναξη, αγκαλιά, κυκλώματα, δεσμός, στέκια. 
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Στη συνέχεια είδαμε πέντε λεπτά από την εκπομπή Τα τραγούδια που έγραψαν ιστορία («Ας κρατήσουν οι χοροί»), στην οποία ακούσαμε τον Σαββόπουλο να εξηγεί γιατί έγραψε το συγκεκριμένο τραγούδι και σε ποιες κοινωνικοπολιτικές συνθήκες αυτό γεννήθηκε. Ήθελε συνειδητά να δημιουργήσει ένα τραγούδι που να χορεύεται, να αναβιώσει κάτι από τη συλλογικότητα των δημοτικών χορών, τη σύναξη ανθρώπων όλων των ηλικιών. Οι μαθητές έδειξαν πολύ ενδιαφέρον για την εκπομπή και δεν ήθελαν να τη σταματήσω. Είχαμε λίγο χρόνο για συζήτηση: τους ρώτησα πώς και γιατί ο Σαββόπουλος έγραψε το τραγούδι και όταν απάντησαν με ακρίβεια, τους ρώτησα τι τους έκανε εντύπωση και τι συγκράτησαν από τα λόγια του. Σχολίασαν την προτεραιότητα της μουσικής πάνω στον στίχο και την περίοδο της αισιοδοξίας (το τελευταίο στοιχείο το συγκράτησαν ίσως επειδή ερχόταν σε αντίθεση με τη δική μας εποχή).

Όταν χτύπησε το κουδούνι τούς μοίρασα σε φωτοτυπίες απόσπασμα από το μυθιστόρημα της Μαρίας Ιορδανίδου Λωξάντρα για να το διαβάσουν στο σπίτι ως ατομική εργασία. 
B΄ φάση

2η ώρα

Το τμήμα βρισκόταν στην τάξη του χωρισμένο σε ομάδες. Πριν από αυτό έγινε ενημέρωση από τους μαθητές τριών συμμαθητών τους που έλειπαν την προηγούμενη ώρα για τις δραστηριότητές της και για το θέμα της ενότητας που αρχίσαμε. Μοιράζοντας το φύλλο εργασίας 2 για το κείμενο της Λωξάντρας ρώτησα αν το είχαν όλοι διαβάσει. Υπήρχαν κάποιοι που δεν το είχαν κάνει και αυτό δυσκόλεψε κυρίως μία ομάδα της οποίας τα περισσότερα μέλη δεν μπορούσαν να ανταποκριθούν στις ερωτήσεις. Παρόλα αυτά δόθηκε χρόνος στις ομάδες να συμπληρώσουν το πρώτο μέρος των ερωτήσεων έτσι ώστε να μπορέσουν να κατατοπιστούν και οι υπόλοιποι. Μάλιστα το φύλλο εργασίας 2 δόθηκε σε όλους τους μαθητές προκειμένου να μπορέσουν στο σπίτι με τη βοήθειά του να κατανοήσουν καλύτερα το κείμενο.

Συζητήσαμε την πρώτη δέσμη των ερωτήσεων στις οποίες οι μαθητές ανταποκρίθηκαν, αν και δήλωσαν ότι τους δυσκόλεψε η γλώσσα του κειμένου. Στην ερώτηση πού γίνεται αυτή η γιορτή μιλήσαμε λίγο για την Κωνσταντινούπολη στα τέλη του 19ου αιώνα. Οι υπόλοιπες ερωτήσεις απαντήθηκαν σχετικά γρήγορα: ποιος πραγματοποιεί τη γιορτή, με ποια αφορμή, τι είδους γιορτή είναι κλπ. Έτσι συμπληρώθηκε η «κάρτα εισόδου» της. Κάποιος μαθητής υπενθύμισε ότι υπάρχει και μία τηλεοπτική σειρά βασισμένη στο μυθιστόρημα. Αφού διάβασα το απόσπασμα με τα ρούχα έγινε αρκετή συζήτηση για τον ρόλο τους. Όμως η ώρα είχε περάσει χωρίς να εξαντλήσουμε τις ερωτήσεις του φύλλου εργασίας 2. Ως ατομική εργασία έδωσα φωτοτυπία με τα κείμενα των Ντίκενς και Παπαδιαμάντη (βλ. Παράρτημα).
3η ώρα

Το τμήμα βρισκόταν στην τάξη του και ήταν χωρισμένο σε ομάδες. Οι μαθητές διαμαρτύρονταν επειδή δεν είχαν καταλάβει τίποτε από το κείμενο του Παπαδιαμάντη που τους είχα μοιράσει ως ατομική εργασία την προηγούμενη ώρα (αντιθέτως τους άρεσε πολύ το κείμενο του Ντίκενς). Τους εξήγησα ότι όντως ήταν δύσκολο για την ηλικία τους, ότι θα προσπαθούσαμε να το διαβάσουμε μαζί και πώς ήμουν σίγουρη ότι μετά από λίγο δεν θα τους φαινόταν το ίδιο αδιαπέραστο.

Τους πρότεινα να τελειώσουμε πρώτα την επεξεργασία του κειμένου της Λωξάντρας, επειδή είχαμε παραλείψει κάποιες ερωτήσεις από το φύλλο εργασίας 2 και επειδή την προηγούμενη φορά αρκετοί μαθητές δεν το είχαν διαβάσει. Έτσι άφησα λίγο τις ομάδες να συζητήσουν για τις τελευταίες ερωτήσεις του φύλλου εργασίας 2 και μετά από πέντε λεπτά μιλήσαμε ξανά για τη λειτουργία των ρούχων, για το πώς δημιουργείται η αφθονία (οι μαθητές εντόπισαν την αναφορά στο κέρας της Αμαλθείας, την περιγραφή των ρούχων, τον κατάλογο με τα φρούτα στο τραπέζι). Για τις ερωτήσεις σχετικά με τον διάλογο και τα επίπεδα λόγου δυσκολεύτηκαν αρκετά και έπρεπε να τους καθοδηγήσω για να παρατηρήσουν τον λόγο του αφηγητή, τις λαϊκές λέξεις, το κωνσταντινοπολίτικο ιδίωμα, τις γαλλικές λέξεις και τη διακωμώδησή τους. 

Η δεύτερη δέσμη ερωτήσεων του φύλλου εργασίας 2, το οποίο είχε δοθεί την προηγούμενη ώρα, συμπληρώθηκε από όλους τους μαθητές μέσα από τις εργασίες της ομάδας και από τη συζήτηση
). 
Την προηγούμενη φορά κάποιος μαθητής είχε αναφέρει την τηλεοπτική σειρά, έτσι θεώρησα ότι θα ήταν χρήσιμη μια σύγκρισή της με το κείμενο. Είδαμε λοιπόν λίγα λεπτά από το επεισόδιο της Λωξάντρας που υπάρχει στο αρχείο της ΕΡΤ (επεισόδιο 4, από το 4΄-5΄, 10΄-16΄) για να δουν τα παιδιά πώς αναπαρίσταται η εποχή. Έδειξαν ενδιαφέρον για τα ρούχα, για το πώς αποδίδονται τα πρόσωπα και πώς μεταφέρθηκαν οι διάλογοι.

Στη συνέχεια εργάστηκαν στο πρώτο μισό από το φύλλο εργασίας 3 για τα κείμενα του Ντίκενς και του Παπαδιαμάντη, σε όσες ερωτήσεις αφορούσαν το πρώτο κείμενο που τους φάνηκε –όπως και ήταν– εύκολο. Οι ομάδες απάντησαν με επάρκεια αφού οι περισσότεροι το είχαν κατανοήσει· ήταν άλλωστε γνωστό και αγαπητό από την προηγούμενη σχολική χρονιά. 

Για την επόμενη φορά τους ζήτησα να προσπαθήσουν ξανά να διαβάσουν το κείμενο του Παπαδιαμάντη (βλ. Παράρτημα) ενώ τους μοίρασα σε φωτοτυπία και το κείμενο του Πατούχα, με το οποίο επρόκειτο να ασχοληθούμε στη συνέχεια, για όποιον είχε χρόνο να το διαβάσει.

4η ώρα
Το τμήμα βρισκόταν στην τάξη του αλλά η μέρα ήταν δύσκολη: ήταν η επόμενη της αναγγελίας του θανάτου του Βαγγέλη Γιακουμάκη και τα παιδιά ένιωθαν ιδιαίτερα αναστατωμένα. Μου ζήτησαν να συζητήσουμε το θέμα και προσπάθησα αφενός να ανταποκριθώ στην ανάγκη τους, αφετέρου να μην αφιερώσουμε όλη την ώρα σε αυτή τη συζήτηση. Έτσι, αφού κάναμε μια σύντομη συζήτηση, πρότεινα να αφιερώσουμε για αυτό το θέμα χρόνο στο μάθημα της Γλώσσας – να προτείνουν οι ίδιοι κάποια υποθέματα και η ίδια τους υποσχέθηκα να τους μοιράσω κάποια ενδιαφέροντα κείμενα που είχα διαβάσει στο μεταξύ για το θέμα. Πρότεινα ενασχόληση εις βάθος και όχι εν θερμώ όπως γινόταν τις μέρες εκείνες από όλους, αφού η συναισθηματική φόρτιση ήταν μεγάλη.

Η ατμόσφαιρα δεν ήταν κατάλληλη για κείμενα γιορτής και αφού είχε περάσει κάποια ώρα, πρότεινα να διαβάσουμε μαζί το κείμενο του Παπαδιαμάντη το οποίο είχαμε αφήσει την προηγούμενη φορά. Έτσι έκανα μια ανάγνωση εξηγώντας κάποιες λέξεις και θέτοντας βασικές ερωτήσεις κατανόησης. Είναι χαρακτηριστικό ότι η πρώτη αντίδραση των μαθητών όταν βρίσκονται αντιμέτωποι με ένα κείμενο που τους φαίνεται δύσκολο είναι να παραιτούνται από οποιαδήποτε προσπάθεια. Όμως τα παιδιά ήταν καλοπροαίρετα και μέχρι το τέλος της ώρας καταφέραμε να τελειώσουμε την ανάγνωση και να απαντήσουμε στοιχειωδώς στις ερωτήσεις
.
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Ήταν μια περίεργη ώρα, εκτός του πνεύματος του σεναρίου, αφού τα παιδιά του τμήματος είναι γλυκά και ευαίσθητα και δεν μπορούσαν να ξεχάσουν το θέμα της ημέρας· δεν υπήρχε λόγος άλλωστε να γίνει κάτι τέτοιο.

Ως ατομική εργασία ζήτησα την επόμενη φορά να διαβάσουν το απόσπασμα από το μυθιστόρημα του Ι. Κονδυλάκη Πατούχας (για το οποίο δήλωσαν όσοι το κοίταξαν ότι είναι και αυτό στα «αρχαία» όπως και του Παπαδιαμάντη!).
5η ώρα
Το τμήμα βρισκόταν στην τάξη του (δεν μπορέσαμε να έχουμε το εργαστήριο όπως προβλεπόταν από το σενάριο). Αυτήν την ώρα θα εργαζόμασταν σε ολομέλεια και θα μελετούσαμε το απόσπασμα από τον Πατούχα, το οποίο αναφέρεται σε μια γιορτή του χωριού στην οποία παρίσταται ο Πατούχας –κάποια στιγμή μάλιστα αρχίζει να χορεύει– και το οποίο έχει πολύ χιούμορ. Επειδή δυσκολεύτηκαν και με αυτό το κείμενο, διαβάσαμε όλοι μαζί εκτεταμένα αποσπάσματα: οι μαθητές με κατάλληλη ανάγνωση και με διευκρινιστικά σχόλια απόλαυσαν το χιουμοριστικό χαρακτήρα του – ίσως η εμπειρία τους από ανάλογα γλέντια να τους βοήθησε στην κατανόηση. 

Στη συνέχεια προσπαθήσαμε όλοι μαζί να δημιουργήσουμε μια κάρτα εισόδου για τη συγκεκριμένη γιορτή, όπως είχαμε κάνει και για τα προηγούμενα κείμενα, η οποία έγινε στον πίνακα. Οι μαθητές έφτιαχναν με άνεση τις ερωτήσεις (σύμφωνα με το πρότυπο του προηγούμενο φύλλο εργασίας 2 για τη Λωξάντρα αλλά και για τους Ντίκενς-Παπαδιαμάντη). Κρατώντας σημειώσεις έδιναν και τις απαντήσεις στη συνέχεια, αν και η ίδια δεν τις έγραφα στον πίνακα
. 
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Στην ερώτηση ποιο στοιχείο είναι κοινό με τη γιορτή της Λωξάντρας, οι μαθητές απάντησαν το κέφι και το χιούμορ, όπως ήταν αναμενόμενα, και στην ερώτηση ποιο είναι το στοιχείο που δεν το είχαμε συναντήσει μέχρι τότε στις γιορτές και τις συνεστιάσεις απάντησαν τον χορό.

Τους ρώτησα ποια εικόνα τούς έκανε εντύπωση και συμφώνησαν σε αυτήν του τυφλού λυράρη:

Ο τυφλός λυράρης Αλεξανδρής, καθήμενος εις το μέσον του χορού, εφαίνετο γοητευόμενος υπό της μουσικής του. Εκίνει την κεφαλήν δεξιά και αριστερά, ως ν’ απεδίωκε μυίας και εμειδία το ψυχρόν και μισόν μειδίαμα του τυφλού, από το οποίον λείπει των οφθαλμών η ακτινοβολία. Υπό την κίνησιν του δοξαριού του έφευγον γοργόπτεροι του «πηδηκτού» οι ήχοι. Και όλος ο κύκλος των χορευτών εκινείτο διά μιας ως είς άνθρωπος, και των ποδών ο κρότος αντήχει ταυτοχρόνως και τόσον δυνατά, ώστε εσείετο ενόμιζες, το έδαφος. Ήρχοντο στιγμαί κατά τας οποίας η λύρα εγαύγιζε, κατά την χαρακτηριστικήν έκφρασιν, ο δε χορός εμαίνετο. Τότε δε οι χορευταί εφαίνοντο ως μεγεθυνόμενοι εις γίγαντας των οποίων αι κεφαλαί ήγγιζαν σχεδόν την οροφήν. Οι πασαλίδες ανεταράσσοντο εις τας ζώνας των νέων και τα στήθη των χορευτριών έτρεμαν και εσπαρτάριζαν υπό τα μεταξωτά «στηθούρια».

Με αυτήν την ευκαιρία, είδαμε πιο αναλυτικά το κείμενο: Γιατί ο αφηγητής επιλέγει ο λυράρης –ο καλλιτέχνης– να είναι τυφλός; Πώς θα εκμεταλλευτεί αυτό το στοιχείο ο αφηγητής αργότερα; (Ο λυράρης θα «ακούσει» και δε θα δει τον Πατούχα όταν θα μπει στο χορό). Εντοπίσαμε τις παρομοιώσεις και τις μεταφορές. Τέλος κάποιος μαθητής προσπάθησε να αναπαραστήσει τον λυράρη.   

Στο τέλος της ώρας μοιράστηκαν αποσπάσματα από το μυθιστόρημα Ο Μεγάλος Μωλν του Αλαίν Φουρνιέ που δεν ξεπερνούσαν τις δύο (πυκνές) φωτοτυπημένες σελίδες.

6η ώρα

Το τμήμα ήταν χωρισμένο σε ομάδες και οι μαθητές γκρίνιαζαν επειδή τα αποσπάσματα από τον Μεγάλο Μωλν τους φάνηκαν πολλά και επειδή δήλωσαν ότι δεν κατάλαβαν ιδιαίτερα το κείμενο. Τους έκανα μια γενική εισαγωγή για το μυθιστόρημα και για το πρόσωπο του Μωλν και τους άφησα να σκεφτούν πάνω στο συγκεκριμένο ερώτημα για κάθε ομάδα από το φύλλου εργασίας 4. Προσπάθησα όμως να βοηθήσω όσο μπορούσα τις ομάδες καθοδηγώντας τις. Η πρώτη έπρεπε να καταγράψει τη διαδρομή του αγοριού μέχρι τους χώρους της γιορτής: δύο μέλη από την ομάδα διάβασαν στην κυριολεκτική της σημασία τη λέξη «σχεδιάζω» και αρχίζουν να ζωγραφίζουν (κάτι που είναι ιδιαίτερα σημαντικό καθώς το ένα μέλος έχει σοβαρά μαθησιακά προβλήματα). Τους ενθάρρυνα και μιλήσαμε για τη διευθέτηση πάνω στο χαρτί των κτηρίων και των αντικειμένων που αναφέρονται στο κείμενο. Δεν πρόλαβαν βέβαια την ώρα εκείνη να ολοκληρώσουν τη ζωγραφιά, αλλά την επόμενη φορά δύο μέλη της ομάδας την είχαν τελειώσει:
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Έχει ενδιαφέρον ότι οι μαθητές που ζωγράφισαν τοποθέτησαν τη σκηνή με το κορίτσι και το πιάνο στο κέντρο της ζωγραφιάς (ενώ στο κείμενο είναι το τέλος μιας πορείας). 

Η δεύτερη ομάδα κατάφερε να καταγράψει τις διαφορετικές ομάδες προσώπων που συναντάει ο νεαρός ήρωας, κάποια από τα οποία είναι μυστηριώδη.

Η τρίτη ομάδα προσπάθησε να εντοπίσει το μυστήριο και το παράξενο στους χώρους που διαδέχονται ο ένας τον άλλο, χωρίς ο ήρωας να είναι σίγουρος τι ακριβώς είναι κάθε φορά, τα πρόσωπα μασκαρεμένα και παράξενα, τον αδιευκρίνιστο λόγο της γιορτής (μπαλ μασκέ ή αρραβώνας;).

Η τέταρτη δυσκολεύτηκε πολύ να απαντήσει στην ερώτησή της (να διαπιστώσει αν ό,τι ζει ο Μωλν είναι όνειρο ή φαντασία): τους βοήθησα να εντοπίσουν τη χρήση του «ίσως» στις διαπιστώσεις του ήρωα, την αβεβαιότητά του για ό,τι βλέπει και στο τέλος τη σκηνή του ζωντανού ονείρου. 

Η πέμπτη ομάδα αναδιηγήθηκε την τελευταία σκηνή και κατέγραψε τα συναισθήματα του ήρωα, τη χαρά, τη βεβαιότητα ότι αγγίζει το όνειρό του, την έκσταση. 

Τους ρώτησα ποιο ήταν το καινούργιο στοιχείο της γιορτής που εισήγαγε αυτό το κείμενο και απάντησαν εύκολα πως ήταν η μεταμφίεση. Τους μίλησα λίγο για το καρναβαλικό στοιχείο και τη σχέση του με τη γιορτή. Θυμήθηκαν και τη συζήτηση που είχαμε για τα ρούχα με αφορμή το κείμενο της Λωξάντρας. 

Για την επόμενη φορά τους μοίρασα τα τελευταία κείμενα που ήταν αποσπάσματα από το κείμενο της Ζωρζ Σαρή, Κόκκινη κλωστή δεμένη και ένα σύντομο απόσπασμα από το μυθιστόρημα του Νίκου Καζαντζάκη Αναφορά στο Γκρέκο μαζί με μια βοηθητική ερώτηση.
7η ώρα
Η τελευταία ώρα της Β΄ φάσης βρήκε το τμήμα στην αίθουσά του. Αυτήν την ώρα δουλέψαμε σε ολομέλεια επειδή ορισμένες μαθητές έλειπαν σε σχολικές δραστηριότητες και κάποιες ομάδες δε θα μπορούσαν να λειτουργήσουν. Με τη βοήθεια των δύο κειμένων μιλήσαμε για ένα είδος γιορτής που συναντούσαμε για πρώτη φορά, την πολιτική-εθνική γιορτή. Η συρραφή αποσπασμάτων από την Κόκκινη κλωστή δεμένη της Ζωρζ Σαρή αφορά τους αυθόρμητους εορτασμούς των Αθηναίων κατά την αποχώρηση των Γερμανών και το τέλος της Κατοχής και του πολέμου. Οι δύο ηρωίδες βάζουν στη θέση τους τον αυστηρό πατέρα που επιμένει σε μια συνετή συμπεριφορά προσπαθώντας να τις πείσει να μη βγουν έξω, διεκδικούν τη συμμετοχή τους στη γιορτή και βιώνουν τη μοναδική ατμόσφαιρα της απελευθέρωσης. Το κείμενο άρεσε πολύ στους μαθητές γιατί ήταν σαφώς πιο εύκολο από τα προηγούμενα. Μου ζήτησαν να κάνουμε μαζί μια κάρτα εισόδου, όπως και για το απόσπασμα του Πατούχα και έτσι έγινε, στον πίνακα, με ερωτήσεις που έθεταν και απαντούσαν οι ίδιοι οι μαθητές:
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Το απόσπασμα από το κείμενο του Καζαντζάκη τους φάνηκε πιο δύσκολο. Το διάβασα δυνατά, αφού ήταν πολύ μικρό και προσπάθησα να το τοποθετήσω στον χρόνο (την άφιξη του πρίγκιπα Γεωργίου στην Κρήτη το 1897 και την αρχή της Κρητικής Πολιτείας), να το συνδέσω με τους εορτασμούς της προηγούμενης χρονιάς στην πόλη μας για την ένωση της Κρήτης με την Ελλάδα. Το αναλύσαμε σε αδρές γραμμές, ιδιαίτερα το σημείο που ο αφηγητής εκθέτει τα συναισθήματά του (το αίσθημα της πληρότητας, της υπέρβασης, της ένωσης των πάντων) αλλά και των συμπολιτών του: Οι Κρήτες βιώνουν την άφιξη του πρίγκιπα ως μια στιγμή επιβεβαίωσης της εθνικής τους απελευθέρωσης με μια ιδιαίτερη ένταση.

Οι μαθητές δυσκολεύτηκαν να βρουν ότι και οι δύο γιορτές έχουν κοινά στοιχεία· ότι είναι δηλαδή πολιτικές.

Δόθηκε ως ατομική (ή συλλογική αν ήθελαν) εργασία για την επόμενη φορά να γράψουν ένα κείμενο που να περιγράφει μια γιορτή. Η περιγραφή θα έπρεπε να χρησιμοποιήσει στοιχεία από τα κείμενα που είχαμε διαβάσει. 

Γ΄ φάση

8η ώρα

Το τμήμα βρισκόταν στην τάξη του, χωρισμένο σε ομάδες. Τους μοίρασα το φύλλο εργασίας 6 και ακούσαμε στον διαδραστικό πίνακα το τραγούδι «Το πάρτυ» του Λουκιανού Κηλαηδόνη. Με το τραγούδι αυτό οι μαθητές ήρθαν σε επαφή με μια πιο σύγχρονη μορφή γιορτής.
Οι ομάδες συμπλήρωσαν τις ερωτήσεις και στη συνέχεια τις συζητήσαμε απαντώντας σε κάθε ερώτηση ξεχωριστά, ενώ έπαιρνε κάθε ομάδα τον λόγο. Οι μαθητές αναγνώρισαν τους αναμενόμενους καλεσμένους. Βρήκαν επίσης σχετικά εύκολα ότι πρόκειται για καλλιτέχνες (τραγουδιστές, ζωγράφοι). Επίσης δήλωσαν ότι θα καλούσαν κάποιους από αυτούς στη δική τους γιορτή. Στο τελευταίο ερώτημα τους άφησα να γράψουν και κάποιους άλλους που θα μπορούσαν να προσκαλέσουν. Έτσι εμφανίστηκαν προσκεκλημένοι τραγουδιστές και ηθοποιοί αγαπητοί στους μαθητές. Ήταν μια διασκεδαστική στιγμή για την τάξη και οι μαθητές απολάμβαναν τη σύνθεση μιας γιορτής με διασημότητες που οι ίδιοι είχαν επιλέξει και τις οποίες εγώ αρκετές φορές δε γνώριζα, οπότε μου εξηγούσαν
.
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Στη συνέχεια τους μοίρασα το τελικό φύλλο εργασίας που είναι ανακεφαλαιωτικό και αναστοχαστικό. Κάθε ομάδα θα προσπαθούσε να θυμηθεί τα είδη των γιορτών που είχαμε συναντήσει στα κείμενα και να τα τοποθετήσει σε κατηγορίες, καθώς και να φτιάξει έναν πίνακα με τα απαραίτητα στοιχεία της γιορτής, όσα είχαμε συναντήσει ήδη στα κείμενα που μελετήσαμε. Στο τέλος οι ομάδες σημείωσαν ένα στοιχείο από τα κείμενα αυτά και δημιούργησαν τη γιορτή τους. 

Όλες οι δραστηριότητες έγιναν προφορικά. Όσον αφορά τα διαφορετικά είδη γιορτών οι ομάδες προσπάθησαν να κατηγοριοποιήσουν όσες είχαμε συναντήσει και κατέγραψαν τα «συστατικά» τους. 
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Έχει ενδιαφέρον να παρατηρήσουμε ό,τι οι μαθητές συγκράτησαν από κάθε κείμενο:
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Οι γιορτές που έφτιαξαν προφορικά οι ομάδες ήταν χαρούμενες και ευφάνταστες Ατομικές εργασίες με περιγραφές γιορτής μού έφεραν αρκετοί πριν από την τελευταία αυτή ώρα, αλλά και μετά από αυτήν. Κάποια κείμενα ήταν εμπνευσμένα από το τραγούδι «Το πάρτυ» του Λ. Κηλαηδόνη
, ενώ κάποια άλλα από τη γιορτή του Πάσχα που ήταν πρόσφατη
.
ΣΤ. Φύλλο/α εργασίας
Φύλλο εργασίας 1
Αφού εντοπίσαμε τη θεματική με την οποία θα ασχοληθούμε, ας συμπληρώσουμε τη φράση:


Η γιορτή είναι σαν ...................................................................................
..................................................................................................................................

Θα ακούσουμε ένα πολύ γνωστό τραγούδι του Διονύση Σαββόπουλου, το «Ας κρατήσουν οι χοροί». Ας διαλέξουμε τις λέξεις που θυμόμαστε από αυτό το τραγούδι ως τις πιο σημαντικές για την περιγραφή της γιορτής.

..................................................................................................................................

..................................................................................................................................

..................................................................................................................................

Ατομική εργασία: διαβάζουμε το απόσπασμα της Λωξάντρας.

Φύλλο εργασίας 2

Ας γνωρίσουμε την πρώτη μας γιορτή. Για να εισχωρήσουμε όμως σε αυτήν (και στις επόμενες) θα πρέπει να συμπληρώσουμε μια «κάρτα εισόδου» (αλλιώς τα κείμενα δε θα μας επιτρέψουν την είσοδο στον κόσμο τους). Ας συμπληρώσουμε την πρώτη λοιπόν για το κείμενο της Μαρίας Ιορδανίδου, Λωξάνtρα. 

ΚΑΡΤΑ ΕΙΣΟΔΟΥ στη γιορτή στη Λωξάνtρα
- Ποιος την κάνει; 

- Με ποια αφορμή;

- Ποιος συμμετέχει – ποιος είναι καλεσμένος;

- Πού γίνεται; Πότε γίνεται;

-Τι είδους γιορτή είναι;

-Ποια είναι τα «συστατικά» της;

Ωραία, αφού εισχωρήσαμε στη γιορτή της Λωξάνtρας, ας ερευνήσουμε τα κατατόπια.

· Ποιος μιλάει σε αυτό το απόσπασμα;

· Πώς εκφράζεται η αφθονία και η ευφορία;

· Ας προσέξουμε τον διάλογο και τη γλωσσική ποικιλία η οποία υπάρχει στο κείμενο.

· Ας προσέξουμε επίσης τη λειτουργία των ρούχων.
· Σε πολλές γιορτές υπάρχει το στοιχείο της τελετουργίας. Σε αυτό το απόσπασμα πού μπορούμε να το επισημάνουμε;

Φύλλο εργασίας 3

	ΚΑΡΤΑ ΕΙΣΟΔΟΥ 

στη γιορτή της Χριστουγεννιάτικης ιστορίας

- Ποιος την κάνει;

- Με ποια αφορμή;

- Ποιος συμμετέχει 

- Ποιος είναι καλεσμένος;

- Πού γίνεται; Πότε γίνεται;

-Τι είδους γιορτή είναι;

-Ποια είναι τα «συστατικά» της;


	ΚΑΡΤΑ ΕΙΣΟΔΟΥ

 στη γιορτή στο ν «Χριστό στο Κάστρο»

- Ποιος την κάνει; 

- Με ποια αφορμή;

- Ποιος συμμετέχει;  

- Ποιος είναι καλεσμένος;

- Πού γίνεται; Πότε γίνεται;

-Τι είδους γιορτή είναι;
-Ποια είναι τα «συστατικά» της;


Ομοιότητες:

Διαφορές: 

Φύλλο εργασίας 4

Η γιορτή στον Μεγάλο Μωλν είναι ξεχωριστή.

Η ομάδα 1 θα προσπαθήσει να σχεδιάσει τη διαδρομή του Μωλν. Από ποιους χώρους περνάει;

Η ομάδα 2 θα καταγράφει τα πρόσωπα που συνάντησε στην παράξενη γιορτή και τους χώρους που τα συναντάει. 

Η ομάδα 3 θα προσπαθήσει να βρει τις φράσεις που δείχνουν το μυστήριο και το παράξενο.

Η ομάδα 4 θα προσπαθήσει να διαπιστώσει αν ό,τι ζει ο Μωλν είναι αληθινό ή φαντασία.

Η ομάδα 5 θα καταγράψει τα συναισθήματα του Μωλν στην τελευταία αίθουσα.

Θα θέλατε να βρεθείτε σε αυτήν τη μυστηριώδη γιορτή; 

Η γιορτή αυτή περιέχει κάποια στοιχεία που δεν τα έχουμε συναντήσει μέχρι τώρα. Ας τα καταγράψουμε.

Φύλλο εργασίας για το κείμενο του Καζαντζάκη

Ας διαβάσουμε το παρακάτω απόσπασμα από το αυτοβιογραφικό μυθιστόρημα του Νίκου Καζαντζάκη, Αναφορά στον Γκρέκο. Για τι είδους γιορτή μιλάει και με ποια ευκαιρία; Με ποια γιορτή από αυτές που έχουμε συναντήσει μοιάζει περισσότερο;

Όταν συλλογιέμαι, ύστερα από τόσα χρόνια, τη μέρα εκείνη που πάτησε ο πρίγκιπας Γεώργιος της Ελλάδας, πάει να πει η λευτεριά, το χώμα της Κρήτης, τα μάτια μου βουρκώνουν ακόμα και τρέχουν. [...] 

Δυο στάθηκαν οι ανώτατες μέρες της ζωής μου – η μέρα που πάτησε ο πρίγκιπας Γεώργιος στην Κρήτη, κι ύστερα από χρόνια, η μέρα που γιόρτασε τα δέκα της χρόνια η Επανάσταση στη Μόσχα. Και στις δυο αυτές μέρες ένιωσα πως μπορούν να γκρεμιστούν τα μεσότοιχα – κορμιά, μυαλά, ψυχές και να ξαναγυρίσουν οι άνθρωποι, ύστερα από φοβερή αιματερή περιπλάνηση, στην αρχέγονη θεϊκιά ενότητα. Δεν υπήρχε εγώ κι εσύ κι εκείνος, όλα είναι ένα, και το ένα ετούτο είναι βαθύ μυστικό μεθύσι και ο θάνατος χάνει το δρεπάνι του, θάνατος δεν υπάρχει, χώρια ένας ένας πεθαίνουμε μα όλοι μαζί είμαστε αθάνατοι, ανοίγουμε τις αγκάλες κι αγκαλιάζουμε ύστερα από τόση πείνα, από τόση δίψα κι ανταρσία, σαν άσωτοι γιοι, τον ουρανό και τη γης, τους δυο γονιούς μας. Πετούσαν οι Κρητικοί τα κεφαλομάντηλά τους στον αέρα, έτρεχαν τα κλάματα και μούσκευαν τ’ άσπρα καπετανίστικα γένια, σήκωναν οι μανάδες τα μωρά τους να δουν τον ξανθό γίγαντα, το παραμυθένιο βασιλόπουλο, που ’χε ακούσει το θρήνο της Κρήτης κι είχε κινήσει πριν από αιώνες καβάλα σε άσπρο άλογο σαν το Αι Γιώργη να τη λευτερώσει. Γυαλί έκαμαν τόσους αιώνες τα μάτια των Κρητικών ν’ αγναντεύουν το πέλαγο, φάνηκε, δε φάνηκε τώρα θα φανεί... [....]

Και τώρα να, τράνταξε η Κρήτη, άνοιξαν οι τάφοι, ακούστηκε μια φωνή από την κορφή του Ψηλορείτη. Έρχεται! Έφτασε! νατος! Κι οι γέροι καπεταναίοι ροβόλησαν από τα βουνά με τις βαθιές πληγές τους, με τις ασημένιες πιστόλες τους και με τις βροντόλυρες, χτυπούσαν οι καμπάνες, σειούνταν τα καμπαναριά, καταστολίστηκε η πολιτεία με βάγια και μυρτιές, κι ο ξανθός Αι-Γιώργης στέκουνταν στη δαφνοστρωμένη προκυμαία κι έλαμπε όλο το Κρητικό πέλαγος πίσω από τους ώμους του.

Μέσα στις ταβέρνες οι Κρητικοί τραγουδούσαν, χόρευαν, έπαιζαν τη λύρα. Μα δεν αλάφρωσαν, δε χωρούσαν πια μέσα στα κορμιά τους, φούχτωναν το μαχαίρι, έδιναν μαχαιριές  στα μπράτσα και στα μεριά τους, να χυθεί αίμα, ν’ αλαφρώσουν. Στην εκκλησιά, σήκωσε τα χέρια του ο Μητροπολίτης κι ήθελε να βγάλει λόγο μα το λαρύγγι του είχε φράξει, ανοιγόκλεισε τα χείλια του: «Χριστός Ανέστη, παιδιά μου», φώναξε κι άλλο δεν μπορούσε να ξεστομίσει. «Αληθώς ανέστη» βρόντηξε απ’ όλα τα στήθια, κι οι πολυέλαιοι της εκκλησιάς κουνήθηκαν σα να ’καμε σεισμό.

Ήμουν μικρός κι άπραγος, και το ιερό μεθύσι μέσα μου βάσταξε πολύ μπορεί και να βαστάει ακόμα. Στις πιο βαθιές χαρές μου, και τώρα ακόμα, όταν βλέπω έναστρο ουρανό ή τη θάλασσα ή την ανθισμένη μυγδαλιά ή όταν ξαναζώ τον πρώτο έρωτα, αστράφτει μέσα μου, αθάνατη, η 9η Δεκέμβρη 1898 που το βασιλόπουλο της Ελλάδος, ο αρραβωνιαστικός της Κρήτης, πάτησε την Κρήτη. Κι όλο το στήθος μου στολίζεται, όπως ολάκερη η Κρήτη τη μέρα εκείνη με μυρτιές και με δάφνες.
Φύλλο εργασίας 6

Θα ακούσουμε ένα παλιό τραγούδι ενός τραγουδοποιού, του Λουκιανού Κηλαηδόνη, που μιλάει για μια ουτοπική γιορτή, ένα πάρτι φανταστικό (με την κυριολεκτική έννοια της λέξης). 

	Το πάρτι (1982)

Θέλω ένα βράδυ να κάνω ένα πάρτι

πάρτι από εκείνα τα παλιά

και να καλέσω σε εκείνο το πάρτι

να ’ρθουν τα πιο καλά παιδιά

Να ’ρθει ο Φελίνι

Να ’ρθει κι ο Μάρκος

Να ’ρθουν οι Μπητλς

Να ’ρθει ο Σαρλώ

Να ’ρθει ο Καντίνσκι

Να ’ρθει κι ο Μπόρχες

Να ’ρθει ο Σινάτρα

και να ’μαι κι εγώ

Γιο, χο, χο, γιο, χο, χο

σ’ ένα βαθύ μπουντρούμι

Γιο, χο, χο, γιο, χο, χο
	Να ’ρθει ο Μακλάρεν

Να ’ρθει ο Σάτσμο

Να ’ρθει ο Γκούντμαν

Να ’ρθει ο Ρομπέν

Να ’ρθει ο Σεφέρης

Να ’ρθει κι ο Ρώτας

Να ’ρθει ο Μικέλης

Να ’ρθει κι ο Ντασέν

Να ’ρθει ο Ντίλιγκερ

Να ’ρθει ο Βέγγος

Να ’ρθει ο Γκέρσουιν

Να ’ρθει κι Μπραμ

Να ’ρθει κι ο Άμποτ

με τον Κοστέλλο
	Να ’ρθει ο Σεγκόβια

Να ’ρθει ο Πικάσο

Να ‘ρθει κι ο Ντίσνεϋ

Να ’ρθει κι ο Μπρελ

Να ’ρθει ο Πρίσλεϋ

Να ’ρθει κι ο Μπόγκαρτ

Να ’ρθει κι ο Βάιλ

Και να ’ρθει κι ο Μπρεχτ

Να ’ρθει ο Σαββόπουλος

Να ’ρθει κι ο Λέστερ

Να ’ρθει ο Τζέρεμυ

Να ’ρθει ο Τρυφώ

Να ’ρθει ο Τζην Κέλλυ

Να ’ρθει ο Σκοτ Τζόπλιν

και ξαφνικά να μπουκάρει ο Ζορό

Γιο, χο, χο, γιο, χο, χο

σ’ ένα βαθύ μπουντρούμι

Γιο, χο, χο, γιο, χο, χο

μ’ ένα μπουκάλι ρούμι
	Να ’ρθει ο Τσιτσάνης

και να ’ρθει κι Μπαχ

Γιο, χο, χο, γιο, χο, χο

σ’ ένα βαθύ μπουντρούμι

Γιο, χο, χο, γιο, χο, χο

μ’ ένα μπουκάλι ρούμι

Στην πάντα να περάσει η παρέα μας!

Γιούχα ι, γιούχα για

Στη μπάντα να περάσει η παρέα μας

Γιούχα Χίγια Για!

Και ξημερώνοντας την άλλη μέρα

όταν το σύνθημα δώσω εγώ

σ’ ένα αερόστατο θα μπούμε όλοι

να συνεχίσουμε στον ουρανό!

Γιο, χο, χο, γιο, χο, χο

σ’ ένα βαθύ μπουντρούμι

Γιο, χο, χο, γιο, χο, χο

μ’ ένα μπουκάλι ρούμι


Αναγνωρίσατε κάποιον από τους καλεσμένους; Ποιους άραγε;................

..................................................................................................................................

Ας προσπαθήσουμε να απαντήσουμε στο ερώτημα: ποιοι είναι αυτοί οι καλεσμένοι, έχουν κάτι κοινό; 

..................................................................................................................................

..................................................................................................................................

Θα καλούσατε κάποιον από αυτούς σε μια δική σας γιορτή; .........................................................................................

Τελικό φύλλο εργασίας

Ας σκεφτούμε μαζί τα κείμενα που διαβάσαμε και ας προσπαθήσουμε να καταγράψουμε τα διαφορετικά είδη γιορτής που έχουμε συναντήσει:

...............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
όπως και τα συστατικά τους (μπορούμε να κάνουμε έναν πίνακα στο κέντρο του οποίου να υπάρχει η γιορτή):
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Κι αν μαγειρεύαμε μια δική μας γιορτή;

Ας επιλέξουμε από κάθε κείμενο που διαβάσαμε ένα στοιχείο που θα μπορούσαμε να χρησιμοποιούσαμε για να ετοιμάσουμε μια δική μας φανταστική γιορτή. Το στοιχείο αυτό μπορεί να έχει σχέση με το θέμα, την ιστορία αλλά και με τον τρόπο που είναι γραμμένο το κάθε κείμενο.

Έχουμε και λέμε λοιπόν:

Από τη Λωξάντρα: ...........................................................................................................
Από τη Χριστουγεννιάτικη ιστορία:................................................................................

Από το «Στο Χριστό στο Κάστρο»: .......................................................................................

Από τον Πατούχα:.................................................................................................................

Από τον Μεγάλο Μωλν: .........................................................................................
Από την Κόκκινη κλωστή δεμένη: .........................................................................................
Από την Αναφορά στον Γκρέκο: .........................................................................................
Ας φτιάξουμε τώρα τη δική μας γιορτή:

Ζ. Αλλες εκδοχες

Το σενάριο θα μπορούσε να καταλήξει στην ετοιμασία μιας γιορτής του σχολείου, όχι με την ευκαιρία των εθνικών επετείων, αλλά π.χ. για το τέλος της σχολικής χρονιάς.

Η. Κριτικη

Τα κείμενα, όπως σημειώνεται και στο συνταγμένο σενάριο, είχαν κάποια δυσκολία για τη Β΄ Γυμνασίου. Για αυτό και ήταν δύσκολο να προχωρήσουμε όσον αφορά τη λογοτεχνική πραγμάτωση από τις καθοδηγητικές ερωτήσεις σε μια «διερεύνηση περισσότερο προσωπική και ελεύθερη από τους μαθητές». Η δομή του σεναρίου πάντως επέτρεψε μείωση των κειμένων. Για πρακτικούς λόγους δεν είχαμε πρόσβαση στο εργαστήριο, έτσι οι ψηφιακοί γραμματισμοί, όπως είχαν οριστεί στο συνταγμένο σενάριο, έμειναν στην ουσία ανενεργοί.

Θ. Βιβλιογραφια

—
Παράρτημα
Υλικό για την 1η ώρα
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Ηράκλειο 1952
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Κείμενα Ντίκενς-Παπαδιαμάντη
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Απόσπασμα από το μυθιστόρημα Αναφορά στον Γκρέκο
Όταν συλλογιέμαι, ύστερα από τόσα χρόνια, τη μέρα εκείνη που πάτησε ο πρίγκιπας Γεώργιος της Ελλάδας, παει να πει η λευτεριά, το χώμα της Κρήτης, τα μάτια μου βουρκώνουν ακόμα και τρέχουν. [...] 

Δυο στάθηκαν οι ανώτατες μέρες της ζωής μου – η μέρα που πάτησε ο πρίγκιπας Γεώργιος στην Κρήτη, κι ύστερα από χρόνια, η μέρα που γιόρτασε τα δέκα της χρόνια η Επανάσταση στη Μόσχα. Και στις δυο αυτές μέρες ένιωσα πως μπορούν να γκρεμιστούν τα μεσότοιχα –κορμιά, μυαλά, ψυχές και να ξαναγυρίσουν οι άνθρωποι, ύστερα από φοβερή αιματερή περιπλάνηση, στην αρχέγονη θεϊκιά ενότητα. Δεν υπήρχε εγώ κι εσύ κι εκείνος, όλα είναι ένα, και το ένα ετούτο είναι βαθύ μυστικό μεθύσι και ο θάνατος χάνει το δρεπάνι του, θάνατος δεν υπάρχει, χώρια ένας ένας πεθαίνουμε μα όλοι μαζί είμαστε αθάνατοι, ανοίγουμε τις αγκάλες κι αγκαλιάζουμε ύστερα από τόση πείνα, από τόση δίψα κι ανταρσία, σαν άσωτοι γιοι, τον ουρανό και τη γης, τους δυο γονιούς μας. Πετούσαν οι Κρητικοί τα κεφαλομάντηλά τους στον αέρα, έτρεχαν τα κλάματα και μούσκευαν τ’ άσπρα καπετανίστικα γένια, σήκωναν οι μανάδες τα μωρά τους να δουν τον ξανθό γίγαντα, το παραμυθένιο βασιλόπουλο, που ’χε ακούσει το θρήνο της Κρήτης κι είχε κινήσει πριν από αιώνες καβάλα σε άσπρο άλογο σαν το Αι Γιώργη να τη λευτερώσει. Γυαλί έκαμαν τόσους αιώνες τα μάτια των Κρητικών ν’ αγνατεύουν το πέλαγο, φάνηκε, δε φάνηκε τώρα θα φανεί... [....]

Και τώρα να, τράνταξε η Κρήτη, άνοιξαν οι τάφοι, ακούστηκε μια φωνή από την κορφή του Ψηλορείτη. Ερχεται! Έφτασε! νατος! Κι οι γέροι καπεταναίοι ροβόλησαν από τα βουνά με τις βαθιές πληγές τους, με τις ασημένιες πιστόλες τους και με τις βροντόλυρες, χτυπούσαν οι καμπάνες, σειούνταν τα καμπαναριά, καταστολίστηκε η πολιτεία με βάγια και μυρτιές, κι ο ξανθός Αι-Γιώργης στέκουνταν στη δαφνοστρωμένη προκυμία κι έλαμπε όλο το Κρητικό πέλαγος πίσω από τους ώμους του.

Μέσα στις ταβέρνες οι Κρητικοί τραγουδούσαν, χόρευαν, έπαιζαν τη λύρα. Μα δεν αλάφρωσαν, δε χωρούσαν πια μέσα στα κορμιά τους, φούχτωναν το μαχαίρι, έδιναν μαχαιριές  στα μπράτσα και στα μεριά τους, να χυθεί αίμα, ν‘ αλαφρώσουν. Στην εκκλησιά, σήκωσε τα χέρια του ο Μητροπολίτης κι ήθελε να βγάλει λόγο μα το λαρύγγι του είχε φράξει, ανοιγόκλεισε τα χείλια του: «Χριστός Ανέστη, παιδιά μου», φώναξε κι άλλο δεν μπορούσε να ξεστομίσει. «Αληθώς ανέστη» βρόντηξε  απ΄ όλα τα στήθια, κι οι πολυέλαιοι της εκκλησιάς κουνήθηκαν σα να ‘καμε σεισμό.

Ήμουν μικρός κι άπραγος, και το ιερό μεθύσι μέσα μου βάσταξε πολύ μπορεί και να βαστάει ακόμα. Στις πιο βαθιές χαρές μου, και τώρα ακόμα, όταν βλέπω έναστρο ουρανό ή τη θάλασσα ή την ανθισμένη μυγδαλιά ή όταν ξαναζώ τον πρώτο έρωτα, αστράφτει μέσα μου, αθάνατη, η 9η Δεκέμβρη 1898 που το βασιλόπουλο της Ελλάδος, ο αρραβωνιαστικός της Κρήτης, πάτησε την Κρήτη. Κι όλο το στήθος μου στολίζεται, όπως ολάκερη η Κρήτη τη μέρα εκείνη με μυρτιές και με δάφνες.
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� Βλ. στον Φάκελο Τεκμηρίων το αρχείο fe_loxandra_5.


� Βλ. στον Φάκελο Τεκμηρίων το αρχείο fedickens_papad1.


� Βλ. ό.π. το patouchas.


� Βλ. ό.π. fe_party_4.


� Βλ. ό.π. το teliko_keimeno_1.


� Βλ. ό.π. το teliko_keimeno_2, 2b, 3.
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